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IEROSINĀJUMI

Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Attīstības 
komiteju rezolūcijas priekšlikumā iekļaut šādus ierosinājumus:

1. Uzsver, ka steidzami ir vajadzīga spēcīgāka ilgtermiņa, taisnīga, vērienīga, ilgtspējīga 
un daudzpusīga partnerība, kuras pamatā ir politiskais dialogs, kopīga atbildība, 
solidaritāte un savstarpēja uzticēšanās ar mērķi risināt mūsu kopīgās problēmas un 
sasniegt kopīgus mērķus;

2. Atgādina par īpaši ciešajām vēsturiskajām saitēm, kas saista Eiropas Savienību (ES) un 
Āfriku, un ES lielo ieguldījumu gan attīstības palīdzības1 ziņā, gan veicinot Āfrikas 
Savienības (ĀS)2 sekmīgu darbību; norāda, ka ES ir vadošā attīstības un humānās 
palīdzības sniedzēja pasaulē; atgādina, ka ES ir gan Āfrikas lielākais investors, gan 
lielākais līdzekļu devējs tās attīstības fondam, proti, ES un tās dalībvalstis katru gadu 
piešķir gandrīz 20 miljardus EUR, ņemot vērā to, ka tautas attīstības indeksa ziņā 
Āfrikas Subsahāras reģions joprojām ir pēdējā vietā pasaulē; atgādina, cik nozīmīga ir 
Āfrikas iekšējā migrācija; aicina pabeigt svarīgākos attīstības projektus Āfrikas 
kontinentā, piemēram, cīņu pret korupciju, par digitalizāciju, ilgtspējīgu attīstību, 
tiesiskuma stiprināšanu, minoritāšu un vismazāk aizsargāto personu, jo īpaši bērnu, 
aizsardzību, dzimumu līdztiesības un vienlīdzīgu iespēju visiem nodrošināšanu;

3. Uzsver, ka nabadzība Āfrikas kontinentā joprojām ir viens no galvenajiem apstākļiem, 
kas veicina migrāciju; uzskata, ka ES var labāk un efektīvāk izmantot savus 
instrumentus, piemēram, ES trasta fondu Āfrikai, un varētu palielināt finansējumu 
programmai “Erasmus+” jauniešu izglītībai;

4. Uzsver Āfrikas diasporas ievērojamo devumu ES kultūrai un ekonomikai, kā arī to, cik 
svarīgi Āfrikas valstu attīstībai un krīžu pārvarēšanai ir emigrantu naudas pārvedumi;

5. Atgādina, ka saskaņā ar valstu atbildības principu attīstības rīcībpolitikas un 
programmas var gūt panākumus tikai tad, ja tās vada jaunattīstības valstis un ja tās ir 
pielāgotas situācijām un vajadzībām, kas raksturīgas konkrētām valstīm; uzsver, ka šajā 
sakarā ir jāsadarbojas ar pilsonisko sabiedrību un vietējām kopienām, lai nodrošinātu, 
ka tiek ņemtas vērā iedzīvotāju vajadzības un to pakļautība dažādiem riskiem;

6. Aicina ES un tās dalībvalstis jaunās ES un Āfrikas stratēģijas pamatā izvirzīt 
cilvēktiesību ievērošanu un popularizēšanu; turklāt uzsver, cik liela nozīme ES un 
Āfrikas attiecībās ir demokrātijai, vienlīdzībai, solidaritātei, sieviešu un minoritāšu 
tiesību ievērošanai un labai pārvaldībai, jo īpaši nostiprinot saikni ar pilsonisko 
sabiedrību Āfrikas valstīs un to atbalstot, mieram un drošībai, kā arī klimata, vides un 
bioloģiskās daudzveidības jautājumiem, kas ir nepieciešamais pamats ilgtspējīgai, 
iekļaujošai un savstarpēji izdevīgai ES un Āfrikas partnerībai; 

7. Jo īpaši uzsver nepieciešamību noteikt bēgļu un migrantu cilvēktiesības par pamatu 

1 19,6 miljardi EUR jeb 46 % no kopapjoma (2018. gada dati), 
https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/en/qanda_20_375.
2 327 miljoni USD jeb 42 % no tās budžeta; atbilde uz Parlamenta jautājumu E-003478/2018, 
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/E-8-2018-003478-ASW_EN.html.

https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/en/qanda_20_375
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/E-8-2018-003478-ASW_EN.html
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partnerībai ar Āfriku migrācijas jomā un aicina pārtraukt migrantu un bēgļu atzīšanu par 
krimināli sodāmiem;

8. Atgādina, cik svarīgi ir izstrādāt stratēģisko partnerību ar Āfriku, stiprinot saikni, kas 
izveidota ar ĀS, kā arī attīstot reģionālo sadarbību un ES, ĀS un ANO trialogu;

9. Aicina pielikt lielākas pūles, lai apkarotu korupciju, kas ir būtisks šķērslis efektīvai 
attīstībai, liedzot Āfrikas iedzīvotājiem pilnībā gūt labumu no ES un ĀS kopējās 
rīcībpolitikas;

10. Aicina izstrādāt uzraudzības mehānismu, kā arī nodrošināt pilnīgu ES finansējuma 
pārredzamību un pārskatatbildību;

11. Iesaka ES un ĀS labāk ieviest un īstenot pieejamos valstu un starptautiskos 
pretkorupcijas instrumentus un izmantot jaunas tehnoloģijas un digitālos pakalpojumus; 
aicina ES pieņemt stingru regulējumu attiecībā uz korupciju;

12. Atgādina, ka nelikumīga kapitāla plūsmas ir būtiska jaunattīstības valstu problēma; 
ierosina ar starptautisku organizāciju starpniecību veicināt ES līdzekļu novirzīšanu 
tiešajiem saņēmējiem konkrētā vietā;

13. Uzsver, ka jaunajā stratēģijā ir svarīgi iekļaut konkrētus pasākumus, kuru mērķis ir 
nodrošināt migrantu un diasporu grupām iespēju sniegt ieguldījumu stratēģijas izstrādē, 
īstenošanā un uzraudzībā; uzsver nepieciešamību palielināt ES un Āfrikas pilsoniskās 
sabiedrības, tostarp NVO, līdzdalību stratēģijas izstrādē un tās īstenošanas uzraudzībā; 
uzsver pilsoniskās sabiedrības vadošo lomu demokrātijas atbalstīšanā un politiskā 
dialoga stiprināšanā visā pasaulē;

14. Uzskata, ka ir vajadzīgs ES, ĀS un Āfrikas valstu trialogs par migrācijas problēmu, kas 
ir ilgtermiņa prioritāte ES un Āfrikas attiecībās;

15. Uzskata, ka migrācijas jomā mums jāattīsta spēcīga sadarbība, kas veidota uz 
solidaritātes, kopīgas atbildības un cilvēktiesību ievērošanas principiem; uzsver, cik 
svarīgi ir nodrošināt efektivitāti, taisnīgumu un pienācīgu kārtību, izdodot konsulārās 
ceļošanas atļaujas un noslēdzot atpakaļuzņemšanas nolīgumus, atbalstot brīvprātīgu 
atgriešanos un nodrošinot, ka personas tiesības un cieņa tiek pilnībā aizsargātas un 
ievērotas;

16. Aicina nodrošināt ilgtspējīgu atgriešanos un reintegrāciju līdztekus ar stingru ilgtermiņa 
rīcībpolitiku, kas atbalsta repatriantus un risina strukturālus jautājumus to izcelsmes 
valstīs, tostarp veicina ilgtspējīgas un taisnīgas ekonomikas struktūras, labu pārvaldību 
un tiesiskumu, kā arī cilvēktiesību un dzimumu līdztiesības ievērošanu;

17. Norāda, ka pašlaik Āfrikā dzīvo 1,3 miljardi jeb 17 % pasaules iedzīvotāju; atzīmē, ka 
saskaņā ar prognozēm Āfrikas Subsahāras reģionā iedzīvotāju skaits līdz 2050. gadam 
divkāršosies un ka vairāk nekā puse gaidāmā pasaules iedzīvotāju skaita pieauguma līdz 
2050. gadam attieksies uz Āfriku3; atgādina, ka līdz 80 % visu starptautisko migrantu, 
kuri ir cēlušies no Āfrikas valstīm, migrē Āfrikas kontinenta robežās, veicinot tā 

3 https://www.un.org/en/sections/issues-depth/population/index.html

https://www.un.org/en/sections/issues-depth/population/index.html
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attīstību, labklājību un integrāciju;

18. Uzsver nepieciešamību stiprināt starptautisko sadarbību ar mērķi apkarot cilvēku 
tirdzniecību; šajā sakarā aicina sadarbībā ar vietējām pašvaldībām visos līmeņos īstenot 
visaptverošus daudznozaru centienus un koordināciju, tostarp starptautisku sadarbību 
tiesībaizsardzības jomā; uzskata, ka cīņa pret cilvēku kontrabandistiem un tirgotājiem 
jāveic abām pusēm kopīgi, cita starpā ar Eiropola atbalstu;

19. Aicina ES un Āfrikas valstis sadarboties, lai izveidotu efektīvu un plaša mēroga 
informācijas kampaņu par riskiem un briesmām, kas saistīti ar cilvēku tirdzniecību un 
migrantu kontrabandu, ar mērķi novērst to, ka indivīdi riskē ar dzīvību, cenšoties 
nelikumīgi iekļūt ES;

20. Norāda, ka dažās Āfrikas valstīs nav uzticamu civilstāvokļa aktu reģistrācijas aģentūru 
un tāpēc daudzi to pilsoņi no likuma viedokļa neeksistē, viņiem ir liegtas pilsoniskās 
tiesības un viņi nevar piedalīties demokrātiskajos procesos un balsot; norāda, ka minēto 
apstākļu sekas ir ticamas un atbilstīgas demogrāfijas statistikas trūkums;

21. Uzsver nepieciešamību nodrošināt taisnīgas un pieejamas patvēruma procedūras 
personām, kurām ir nepieciešama starptautiska aizsardzība, gan ES, gan Āfrikas valstīs; 
aicina ES sniegt tiešu un netiešu palīdzību migrantiem un bēgļiem dzīvesvietā, no kuras 
viņi bēg;

22. Norāda, ka pasaules mērogā Āfrikas valstis uzņem lielu daļu bēgļu un iekšzemē 
pārvietoto personu, kuru neaizsargāto stāvokli vēl vairāk saasinājusi Covid-19 krīze; 
aicina pasaules mērogā sadalīt atbildību par bēgļiem saskaņā ar Globālo paktu par 
bēgļiem, tostarp palielinot finansiālo atbalstu, pārmitinot, izveidojot humānās palīdzības 
koridorus un izsniedzot humānās palīdzības vīzas;

23. Atgādina, ka ir steidzami jāpaver drošas un likumīgas iespējas ieceļot ES cilvēkiem, 
kuriem nepieciešama aizsardzība, kā arī jāatvieglo darba vīzu režīms ieceļošanai ES 
cilvēkiem ar jebkādu prasmju līmeni un jānodrošina viņiem sociālās aizsardzības 
pasākumi, kas ir līdzvērtīgi tiem, ko var izmantot ES iedzīvotāji; aicina ES un tās 
dalībvalstis palielināt ieguldījumu globālās pārvietošanas vajadzību nodrošināšanā un 
veicināt trešo valstu valstspiederīgo ģimeņu atkalapvienošanos;

24. Aicina ES un Āfrikas valstis paplašināt drošus un likumīgus migrācijas ceļus starp 
Eiropu un Āfriku, kā arī nodrošināt likumīgu mobilitāti Āfrikas kontinentā, lai 
samazinātu cilvēktiesību pārkāpumus un migrantu bojāeju bīstamos migrācijas ceļos, un 
palielināt ieguvumus no migrācijas saskaņā ar globālo paktu par drošu, sakārtotu un 
likumīgu migrāciju; šajā sakarā aicina Komisiju nodrošināt un uzraudzīt, lai sadarbība 
migrācijas pārvaldības jomā neietekmētu mobilitāti Āfrikas robežās;

25. Atgādina, ka Eiropā ir jāizveido specializēts un kopīgs civils meklēšanas un glābšanas 
dienests, lai turpmāk nepieļautu cilvēku bojāeju jūrā;

26. Uzsver, cik svarīgi ir izstrādāt reālu cirkulārās migrācijas rīcībpolitiku, kas ļautu 
kvalificētiem un nekvalificētiem darba ņēmējiem gūt labumu no profesionālu zināšanu 
apmaiņas un mobilitātes starp ES un Āfriku, ļaujot cilvēkiem atgriezties savas izcelsmes 
valstī, un tādējādi veicinātu intelektuālā darbaspēka pieplūdumu; atgādina, ka 
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intelektuālā darbaspēka emigrācija ir problēma, kas jārisina ar vislielāko uzmanību, lai 
izveidotu reālu un ilgtspējīgu stratēģisko partnerību ar Āfriku; atbalsta to, ka atbilstīgie 
pieteikumi darba atļaujas iegūšanai, kas saņemti no izcelsmes valstīm un tranzītvalstīm 
ceļā uz ES (piemēram, vēstniecībās vai tiešsaistē iesniegtie), ir jāizskata pirmām 
kārtām, lai atturētu migrantus no nelikumīgu migrācijas ceļu izmantošanas un mazinātu 
slogu patvēruma un migrācijas sistēmai;

27. Uzskata, ka profesionālās migrācijas regulējuma sadrumstalotība Savienības valstīs, kā 
arī sarežģītās un lielā mērā birokrātiskās procedūras kavē ES likumīgo migrācijas ceļu 
izmantošanu; iesaka izveidot ES saskaņotu un nebirokrātisku pieteikumu izskatīšanas 
procedūru saskaņā ar ES un Āfrikas partnerību.

28. Atbalsta valsts pārvaldes digitalizāciju un modernizāciju Āfrikas valstīs, jo īpaši tādu 
uzticamu civilstāvokļa aktu reģistrācijas aģentūru izveidi, kas izsniegtu drošus personu 
apliecinošus dokumentus un veicinātu datu apmaiņu; uzsver, ka visiem datiem, ar 
kuriem notiek apmaiņa, jāpiemēro attiecīgie tiesību akti par datu aizsardzību un 
privātumu; aicina ES sadarboties ar Āfrikas valstīm, lai izstrādātu globālus datu 
aizsardzības standartus, kas savukārt palīdzēs cīnīties pret noziedzību un stiprinās abu 
pušu ekonomiku;

29. Uzsver risku, ka valdības, vēršoties pret oponentiem vai cilvēktiesību aizstāvjiem, 
varētu ļaunprātīgi izmantot minētās sistēmas; uzstāj, ka minētos datus nedrīkst nodot 
trešām valstīm, tostarp ES un tās dalībvalstīm, jebkādā veidā, kas nav paredzēts 
starptautiskos nolīgumos;

30. Norāda, ka jaunajā ES un Āfrikas stratēģijā galvenā uzmanība ir pievērsta digitālajai 
ekonomikai; uzsver, ka Covid-19 uzliesmojums liecina par Āfrikas neaizsargātību, kas 
cita starpā saistīts ar zemu ekonomikas diversifikāciju, lielu atkarību no izejvielu 
eksporta, vispārējas veselības apdrošināšanas trūkumu un to, ka elektroenerģija, ūdens 
un sanitārija nav pieejama visiem; ņemot vērā iepriekš minēto, apšauba šīs prioritātes 
noteikšanu kā daļu no ES un Āfrikas stratēģijas; atkārtoti uzsver, jo īpaši saistībā ar 
finansiāliem ierobežojumiem, ka digitālo tehnoloģiju attīstīšana Āfrikā nedrīkstētu būt 
svarīgāka par aktuālāku problēmu risināšanu, tostarp iedzīvotāju pamatvajadzību 
apmierināšanu, piemēram, piekļuvi elektroenerģijai, izglītībai un sanitārijai; atbalsta to, 
ka ES un Āfrikas partnerībā iekļauj digitalizācijas programmu, kas nodrošina 
vienlīdzīgu piekļuvi digitālajām tehnoloģijām, to izmantošanu un radīšanu ar mērķi 
novērst digitālo plaisu, cita starpā dzimumu nelīdztiesības jomā;

31. Atkārtoti uzsver, ka cīņa pret terorismu ir kopīga prioritāte; aicina ES turpināt centienus 
un sniegt vispusīgāku palīdzību Āfrikas partneriem terorisma skartajos reģionos;

32. Atzinīgi vērtē Āfrikas ilgtspējīgo ekonomisko izaugsmi un norāda, ka Āfrikas valstis ir 
inovācijas, uzņēmējdarbības un mazo un vidējo uzņēmumu centri, kuriem vajadzētu 
radīt iespēju nodrošināt pienācīgu nākotni jauniešiem, kas ir kontinenta attīstības 
galvenais virzītājspēks4, un tādējādi atturēt nepavadītus nepilngadīgos no aizbraukšanas, 
kā arī sadarboties to personu atpakaļuzņemšanā, kuras ir tiesīgas atgriezties; aicina veikt 
būtiskus ieguldījumus jauno paaudžu attīstībā, nodrošinot tām piekļuvi tiesībām, tostarp 

4 62 % Āfrikas Subsahāras reģiona iedzīvotāju ir vecumā līdz 25 gadiem; 
sk. https://population.un.org/wpp/Publications/Files/WPP2019_Highlights.pdf.

https://population.un.org/wpp/Publications/Files/WPP2019_Highlights.pdf
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izglītībai, uzturvielām bagātai pārtikai, veselības aprūpei, ietverot seksuālās un 
reproduktīvās veselības aprūpi, un tiesību pakalpojumiem, kā arī ievērot cilvēktiesības;

33. Uzsver, cik svarīgi ir izstrādāt pārdomātu rīcībpolitiku ar mērķi nodrošināt vienlīdzīgu 
piekļuvi kvalitatīvai izglītībai un iekļaujošām prasmju apguves programmām visiem 
bērniem, kā arī radīt starpnozaru iespējas sociālajam progresam un ekonomikas 
izaugsmei; uzsver, ka minētajiem pasākumiem ir būtiska nozīme, lai palīdzētu 
iedzīvotājiem, tostarp jauniešiem, izkļūt no nabadzības;

34. Atzinīgi vērtē dažu Āfrikas valstu vadītāju centienus izstrādāt un popularizēt tiesību 
aktus, kas vērsti pret seksuālu vardarbību, vardarbību ģimenē, seksuālu uzmākšanos, 
bērnu laulībām, izvarošanu laulībā un jebkāda veida ļaunprātīgu izmantošanu, un 
uzsver, ka ir jāturpina sadarbība šajos jautājumos; uzsver, ka tiesību nodrošināšanai 
sievietēm un meitenēm un viņu aizsardzībai pret cilvēku tirdzniecību, vardarbību un 
ekspluatāciju ir jābūt prioritātei mūsu sadarbībā ar Āfrikas valstīm; norāda, ka to var 
veicināt, apmainoties ar paraugpraksi un konkrētām ES iniciatīvām attiecībā uz sieviešu 
un meiteņu izglītību un veselību; uzsver, ka sieviešu un meiteņu līdztiesības, 
pamattiesību un brīvību nodrošināšana ir būtisks faktors cīņā pret noziedzību un Āfrikas 
ekonomikas stiprināšanā; 

35. Norāda, ka līdztekus konkrētiem pasākumiem un īpaši atvēlētam budžetam sieviešu 
tiesību jomā dzimumu perspektīva būtu plaši jāintegrē stratēģijā, iesaistot tajā sieviešu 
vadītas, jauniešu un feministu organizācijas; uzsver, ka stratēģijai ir jānodrošina 
seksuālā un reproduktīvā veselība un attiecīgās tiesības, kā arī LGBTI tiesību 
aizsardzība un popularizēšana;

36. Atgādina, ka ir jāveic īpaši pasākumi ar mērķi novērst migrantu bojāeju, pazušanu, viņu 
ģimeņu šķiršanu un viņu tiesību pārkāpumus, tostarp ievērojot neizraidīšanas un bērna 
interešu ievērošanas principus;

37. Uzsver ekonomisko partnerību starp Eiropas un Āfrikas uzņēmumiem, jo īpaši MVU, 
lielo nozīmi ekonomisko iespēju veicināšanā abos kontinentos;

38. Aicina ņemt vērā Eiropas un Āfrikas kontinentu un to iedzīvotāju drošību un intereses, 
tostarp tieši iesaistot pilsoniskās sabiedrības organizācijas ES un Āfrikas stratēģijas 
procesā; atzīst ciešo saikni starp noturību, drošību, mieru un pārvaldību; uzsver, cik 
svarīgi ir pievērst uzmanību cilvēku drošībai, risināt konfliktu pamatcēloņus un 
nodrošināt, ka jebkāda ES iesaiste ir balstīta uz kontekstuālu konflikta izpratni un ievēro 
vietējo iedzīvotāju vajadzības un iniciatīvas, jo īpaši pilsoniskās sabiedrības iniciatīvas 
miera un demokrātijas veicināšanai;

39. Norāda, ka abu pušu sabiedrības veselības aizsardzības sistēmas jānosaka par 
prioritārām, lai garantētu vispārēju piekļuvi veselības aprūpes pakalpojumiem, tostarp 
pētniecībai un pasaules veselības jomas attīstībai.
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